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Egvházi tudósitások. — O.» 

B e t e k i n t é s n é m e l l y m u l t s z á z a d i t e r -
v e k b e . (Fo ly t . ) 

Az emiitett kath. társulat ' eszméje hozzá volt c s a -
tolva más bizonyos te rvhez , tudnillik egy nemes A k a -
démia' fölállításához , mellynek lé t revergödése maga 
után fogta vonni , és ál landóvá tenni amazt is ; azért a ' 
pannonhegyi i rományok vegyes t szólnak a ' ka th . e g y -
letről, és a' nemes Akadémiáról . Mind a' két eszme 
e g y , merész vállalkozásu , törhetlen erélyű és ügyes 
férf iúnak, K o p t i k Odo dömölki apátnak l ángképze l e -
tében szülemlelt meg , kit vásonköi gróf Z i c h y F e -
rencz győr i püspök 1 7 5 0 - i k évi noveinb. 2 2 - é n kelt 
hivatalos oklevelében „apostol i , és I s ten 'különös gond-
viseléséből ezen mariai országnak j avá ra második G e l -
lér t gyanánt küldetett f é r f i u " - n a k nevez , és érdemeit 
ekkép rajzol ja : „Tudomásunkra v a n , miszerint ö a ' 
boldogs. szűz Máriának Isten' anyjának tiszteletét több, 
általa irt könyv által buzgón előmozdította; e g y k o r 
az Isten ' any jának kápolnát , most pedig fényes e g y -
házat emel t ; uj monostort , ke r í t é s t , vendégszál lásokat 
alapból épitett. 0 a' tudatlan köznépet személyesen ok ta t -
gatta (ca tech i saba t ) ; az imákat és rózsafüzéreke t e l ö -
mondta ; a' Romában kinyert imatársulatok által a ' népe t 
szűzi j ámborságra (par thenica pieta te) buzdítot ta; nagy 
számú segédpapok által az I s ten ' igé jé t t e r j e sz t é ; ö soká 
földalatti bar langban lakván,szigorú sanyargatásban éltiö 
saját terhel te tésével el lenségei iránt l egnagyobb j ó t é -
konyságot , idegenek iránt vendégszere te te t gyakorlot t , 
szenvedőknek vigasztalást szerzet t .Nagyszerük valóban, 
és a ' keresz tény nép re legüdvösbek azok, miket a ' s z e n t -
séges pápától k ieszköz lö t t , hogy általuk az országnak 
használhasson. A ' kövek és emlékek hirdetik ezen tisz-
telendő férf iúnak buzgalmát, s zo rga lmá t , jámborságát . 
Általa hozatott be e ' honba a ' l egdrágább k incs , t u d -
nillik a' csodatévő Is tenanyjának szer teszét e l h i r e se -
dett szobra ; általa már több száz eze r lélek e ' szent 
he lyen bűnbánatra indíttatott; az e re tnekek nagy s z á -
ma az igaz hitre téríttetett ; ö általa ezen pusztán olly 
népes isteni-tisztelet keletkezet t , hogy városokban is alig 
van népesebb. Az egyházi karimát (chorum canonicum) 
és máriaféle zsolosmát (officium m a r i a n u m ) , szapor í t -
va a' szerze tesek ' számát, megta r ta t t a , 's maga mások' 

példájára buzgón részt v e t t , " 'stb. Ennyi t , 's még több 
effélét mond az Odo apáttal egykorú győr i püspök, k i -
nek püspöki hatósága alá tartozott akkor Dömölk , ' s 
ki személyesen a' hely ' színén mindent megvizsgál t . 

K o p t i k Odo, stíriai, sz. Lamber t rö l neveze t t , 
monostornak kebelezet t tagja , a' sóvár i (Sa lzburg) t u -
domány-egye temné l hittanári hivatalt viselt , és ugyanott 
1 7 3 7 - b e n nemes növeldét állí tott , mellyben tehetős 
családok' fiai állapotukhoz illő kiképzést nyer tek e r -
kölcsben, tudományokban, nye lvekben és s z é p m ű v é -
szet 'kben. Az intézetben sok magyar úrfi is n e v e l t e -
tett, névszer in t A p p o n y i , S z é c s é n y i , D r a s -
k o v i c s g rófok , M e d il y á n s z k y bárók , T ö r ö k ö k , 
'stb. 1 7 3 9 - b e n S a j g ó Benedek szentmártoni főapát 
Koptikot dömölki apáttá nevez te , ki Sóvár ró l m a -
gával hozta a ' növelde ' át tételének kivánatát , kivált 
miután olt t ávol lé te 'következ tében az intézet a lábbszál -
lott, nemsokára pedig Mária The rez i a ' o r szág lá sa ' k e z -
detén 7—ik Károly császár hadjára ta miatt f e n m a r a d -
hatása ké tséges lett. 1 7 4 0 - b e n Odo apát Apponyi u r -
fiakkal Romában ta r tózkodván, első tervét dolgozta ki 
a ' felállítandó katholikus nemes e g y l e t n e k , és a ' pápai 
kormánytól he lybenhagyó , ajánló leve leke t nyer t , m i -
ről összesen igy tudósítja Sajgó főapátot Bécsből n o -
vemb. 2 6 - á n 1740 . „ 'Végre valahára e lvégezvén R o -
mában dolgaiinat, örömmel térek vissza honomba. M e g -
áldá Isten cseké lységemet , 's kivánatimat betölté. í m -
hol Magyarország ' k e r e s z t j e , az egész országra fényt 
derítő ! E ' j e lben győztem , és a ' szentséges pápától 
kieszközlém, hogy a' r ég i lovagrend ' visszaáll í tására 
teljhatalmat n y e r n é k , melly általa „apostol i és királyi"4 

czimmel f e l r u h á z v a , Isten' d icsőségére , szent Is tván ' 
t iszteletére, a ' tévtanok ' ki i r tására, a' hon' d í s z é r e , a ' 
magyar nemesség ' ö römére szolgál. B é c s b e é r k e z é s e m 
után azonnal megtet tem a' lépéseket az u d v a r ' j ó v á h a -
gyása végei t . Nincs is a' k egyes k i rá lynénak n e h é z s é -
ge a ' he lybenhagyásban , csak azt óhaj t ja , mint némelly 
főrendüek mondák, hogy az országnak főbb h iva ta l -
nokai je lentsék ki, miszerint e' rend iránt visszatetszést 
nem éreznek. A ' Bécsben lakó országiárok, je lesül a' 
nm. cancellár , méltós. K o l l e r , 's mások ez ügyben 
nagyon g y ö n y ö r k ö d n e k , és minden igyekezetük ' f e l -
használását igérik a' v é g r e , hogy a' dolog teljesedés— 
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be menjen . A ' pápa K o l l o n i c s bibornok ő e m i n e n -
l iáját , Z i n z e n d o r f f o t , és az apostoli nunciust bizta 
m e g , hogy a1 k irálynét a ' b e e g y e z é s r e b i r ják . Ezek 
engem ö fe l sége ' megegyezésé rő l bizonyossá tet tek, 
csak azt óhajt ják mind ök, mind nagyon sokan mások, 
hogy már a' koronázás ' ünnepélyén ezen apostoli k i -
rá lyi rend ' lovagjaivá avat tassanak. A ' szabályok a z u -
tán , mellyeket sz. Is tván királyunk' oktatásából v o n -
tam ki , 's mellyek Romában szigorún voltak megb í rá l -
va , k i j av í tva , és h e l y b e n h a g y v a , a ' j övő o r s z á g g y ű -
lésen tárgyaltathatnak ; mert csak ideiglenesen s z e r -
kezvék össze, 's a' rend felhatalmazva azokat m e g m á -
síthatni , és a' körülményekhez képest változtathatni. 
Mi ugy l évén , semmi aggodalomnak nincs he lye , hogy 
talán e ' r end ' föl- v a g y visszaáll í tásához, melly valaha 
szent Is tván király által alkottatott, a ' k i rályné m e g e -
gyezésé t ne adja . Mivégre méltóságodnál alázatosan 
esedezem, hogy a' közjó 's szent szerzetünk ' g y a r a -
pítása vége t t mihamarább Pozsonyba u t a z n i , ' s a ' n a g y -
méltós. P á l f y grófo t , mint hir szerint j övő n á d o r u n -
kat , a ' föméltós. prímást , 's más országnagyokat r á -
bírni méltóztassék, hogy kijelenteni ne sajnál ják, m i -
kép e ' rend nekik nem kellemetlen, v a g y hogy inkább 
kedves ; söt, ha lehet , he lybenhagyás ' megnye réseé r t 
ö fe l ségéhez folyamodjanak. Ezt ldeszközölve az ügy 
el lesz döntve, ' s val lásunk határtalanul fölvirágzik. 
A ' pápa ' óhajtásából ezen apostoli királyi rend ' élén 
maga a ' király, mint föinester állna, v a g y kit a' király 
n e v e z n e , de azonkívül az országban két nagymestere 
lenne , e g y az egyházi r e n d b ő l , másik a ' világi n e m e s -
s é g b ő l , " ' s t b . — Néhány hét mú lva , azaz januar . 12. 
1 7 4 1 . Odo apát ismét tudósítja a ' szentmártoni f ő a p á -
tot Bécsbő l , mikép a ' főméit, p r ímás , Pá l fy g r ó f , és 
több más országnagyok csakugyan Bécsbe irt leveleik 
által te tszésöket , és óhajtásukat fe jez ték ki az i ránt , 
h o g y a' l ovagrendre vonatkozó t e rv sikerüljön. Az 
esztergomi é r seke t , galánthai gróf E s z t e r h á z y I m -
ré t maga az apostoli nuncius kér te meg e ' jó ügy ' t á -
mogatására , következő f igyelemre méltó levél le l , B é c s -
ből dec. 18. 1 7 4 0 : „ K é t s é g e n tul tudomására van m é l -
tóságos és főtisztelendő uraságodnak , miként a ' fő t i s z -
tei . Odo, szent Benedek rendén lévő dömölki a p á t -
a tya , sok nagy és neveze tes dolgokat bölcsen fö lka -
rol t , és e ré lyesen véghezvi t t l égyen . Mégis valami d i -
csőbbet és hasznosabbat vé leményem szerint soha nem 
végze t t , mint midőn a' dicső sz. I s tván Magyarország ' 
k i rá lyának e lenyészet t , és az idő mostohasága miatt 
f e l edékenységbe ment lovagrend jé t he ly reá l l í t an i , 's 
újból föléleszteni vállalkozott. Ugyanis szabályai v i l á -
gosan bizonyít ják , miszerint elféle rend ezen n a g y 
te r jede lmű országban Is tennek legnagyobb d icsősé -
g é r e , a ' l e lkek 'üdvé re , és a ' tévtanok ' kiir tására fö lö t -
tébb hasznos lesz. Mit midőn a' dicsőn uralkodó XIV. 
Benedek szentséges pápa ' bö lcsesége szerint m e g é r -
tett vo lna : azon szabályokat nemcsak j ó v á h a g y n i , és 
megerős í teni , hanem egyszersmind nagy k e g y e s s é g é -
nél fogva megparancsolni méltóztatott, hogy a' R o m á -
ból Bécsbe utazó Odo apá t -a tya Valenti bibornok , ö 
szentségének álladalmi titkára ö eminentiájától levele t 
n y e r j e n , ' s nekem is meghagyá , hogy a ' n e v e z e t t apát-

a tyának az olly j e les kezdet ' végreha j t ásához ezen 
udvarnál segédkeze t nyúj tsak. Miután tehát u g y a n -
azon apá t - a tyáva l é r t e k e z t e m , és a ' dolgot Kollonics 
bibornok ö eminent iájával , valamint nagymél tóságú 
Bat thyány gróf Magyarország ' cancel lár jával komolyan 
megvitat tuk volna : mél tóságos és főtiszt, uraságodat 
véltük fölszóli tandónak , és segédül kérendönek . E ' 
v é g r e odautaz ik Odo a p á t - a t y a , e ' j e l e n levelemet á l -
taladandó. Ne terhel tessék tehát öt kegyesen fogadni , 
kész hajlammal kihallgatni, 's tekinté lyével neki azon 
segély t n y ú j t a n i , mellyért személyesen fog esedezni ; 
mert mind, a' mit véghezvinni buzgó lkod ik , ezen n e -
mes nemzet re nem kevés dicsőséget és fényt á r a s z t -
h a t , " 'stb. 

Az eddig közlöttekbol l á t juk , miben állott eredet i 
alakja a ' te rvezet t kath. nemes társulatnak. Tudnillik 
szándokvol t , a ' r ég i , idő' folytával elavult lovagrendet 
föléleszteni , mellyet állítólag már sz. Is tván alkotolt, és 
K o p t i k sze r in t , fiát is szent Imre herczege t abba 
fö lava t ta ; a ' mit tehát a ' tudós carmeli ta ' e lőadásából 
é r t e t t ü n k , az már utóbbi módosított te rv után alakult. 
Fölebb mondatot t , mikép a ' dömölki apát a' társulat ' 
eszméjét elválhatlanul összeforrasztot ta e g y nemes 
nagyszerű tanintézet ' t e r v é v e l , mellynek föláll í tása, 
mint gondolhatni , te temes kö l t sége t , 's dus alapitókat 
i g é n y e l t , kikhez ö magát anyagi e rőre nézve ingyen 
sem sorozhatta. Elénk t evékenysége késedelmet nem 
szere te t t ; azért kész volt intézetét bárhol ideiglenesen 
fölállítani addig, mig hosszú hivatalos tárgyalások után 
czélszerübb helyet és megalapítást eszközölhetne ki a ' 
kormányszékektől . A ' k i r á l y i föudvarmes terné , F u c h s 
g ró fnő házat és telket ajánlott neki e ' czélra Manners-
dorf nevü h e l y s é g b e n , Ausztr ia és Sopronmegye ' h a -
t á r á n , mit ö jobbnak megszerzése ig elfogadott . Az 
Akadémia fölszerelésére pedig és föntar tására k ö r l e -
velet irt a ' birodalom' szerze tes tes tü le te ihez , ké rvén , 
buzdítván ő k e t , hogy szövetségbe állván a ' szerint , 
mikép a ' sóvári szent Benedek- rend i egyetemnél vala 
az e s e t , ezen akadémiát is vegyék ka thol ika-egyházi , 
's különösen benedekrendi b i r tokba , 's azt alapító o k -
levelek által tanárokkal , meg évi segedelemmel lássák 
el. „Ezen ügynek kivi te le , u g y m o n d , már két év ig 
tárgyal ta ték a' királyi udvarnál , mig v é g r e sok nehéz-
ség ' l egyőzése után ö kir. fe l sége ez üdves szándokra 
annál kegyesebben ha j lo t t , minél vi lágosban belátta 
a z t , miszerint a ' nemes i f jaknak külföldi akadémiákba 
va ló küldözgetése már gyakran a' kath. h i tnek , c s a l á -
dok' jó l l é t ének , jó n e v e l é s n e k , és haza' bo ldogságá -
nak sokat ár tot t ." Mielőtt a ' kör levele t szétküldötte 
volna, már 8 , személyesen megkerese t t kolostor k é s z -
nek nyilatkozott a ' r é s z v é t r e , azonfölül sok nagy t e -
kintélyű g r ó f , bá ró és nemes ajánlkozott társulati 
tagul. Kikérte továbbá a ' fáradhatlan vállalkozó a' 
magyar kir. helytar tótanács ' a jánlását is ö fe l ségéné l , 
és nem siker n é l k ü l , mikép az itt következő fel í rás 
bizonyít ja , melly több tekintetből tanulságos : „ F e l s é g e s 
'stb. Koptik Odo, szent Benedek rendén lévő dömölki 
apát némelly külsők' kieszközlött s e g é l y e - és pápai 
engedé ly mellett a' Sóváron kezdete J ó z s e f - K á r o l y 
társulatot háború miatt biztosb he lyre , Mannersdorf ra 
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á l t a l t e n n i , ' s ugyanott akadémiá t , mellyben a' nemes 
i f júságot minden , a ' nemesrendhez illő és az államnak 
hasznos tudományra és művészet re oktatni , a' míve l -
tebb nemzetek ' nyelveibe ava tn i , kathol. hitben és e r -
kölcsben kiképezni lehessen, fölállítani szándékozván, 
ezen kir. helytartótanácshoz folyamodik, ké rvén , hogy 
ugyanez az elkezdett vállalatot fe lségednek akkint 
ajánlja , miszerint ugyanazon akadémia, ha bármi okból 
Mannersdorfon meg nem nyí lha tnék , vagy nem f o l y -
ta t ta thatnék, Magyarországban nyer jen h e l y e t , 's e ' 
v é g r e királyi felséged azt kegyelmesen jóváhagyni , 
és pártfogásába venni méltóztassék. A ' jövedelmi f o r -
r á soka t , mellyekböl az ollyatén akadémiát fölállítani 
i gyeksz ik , hiteles okmányokat mutatván e l ö , kijeleli, 
' s azokban a' zárdák által ál l í tandó, v a g y máshonnan 
szerzendö tan í tók , ezeknek tartása és díjazása iránti 
biztosítás is foglaltatik. Egyébi ránt ezen társulatnak 
fö kötelvénye abban á l l , hogy az igaz hitet minden 
alkalommal tehetsége szerint v é d j e , és oltalmazza ; 
egyszersmind csillagos diszjelt, szent József és Károly 
arczképeit ábrázolót , a' nyakról le függöleg kiván 
hordozni , mellynek dija idővel a ' tanítók' tar tásának 
és fizetésének alapjául szolgálhat. A ' tudományok és 
hasznos művészetek milly javára legyenek a' köz t á r -
sa ságnak , a z t , miután napnál v i lágosabb, bővebben 
felvilágosítani és indokolni nem szükség. Elég . . . . 
hogy egy sincs az európai miveltebb nemzetek és tar-
tományok közöl t , melly egyetemi akadémiákkal nem 
b i rna ; egyedül a' mi hazánk' fiait nyomja az a ' s z e r e n -
csé t l enség , miként vagy nélkülözniük kell a ' fensőbb 
k iképezés t , vagy lia ebben részesülni a k a r n a k , külső 
tartományokba 's vidékekre kényszerülnek nagy kö l t -
séggel u tazni , u g y , hogy a' kisebb t ehe t ségű , 's a' 
külföldi iskolák' költségeit nem győző nemesek ' fiai 
itthon re j len i , és sokszor a' legje lesebb tehetségek, 
nemesi pálya' alkalmazásán k ivül , a1 haza és családok' 
sajnos kárára té t lenségben, vagy földmivelésben elte-
metve heverni kénytelenek. Tudja ugyan a' kir. helyt, 
t anács , miszerint ezt azon honban mond ja , 's ott tesz 
panaszt a' tudományosság' e lhanyagolásáról , hol talán 
nagyobb a ' tanodák és tanulmányok' száma, mint a k á r -
hol egyebütt ; á m d e , miután ezen tanodák a' latin 
nyelven k ivül , melly a' többi tanulmányoknak csak 
emel tyű je , alig tárgyalnak valamit , a ' j e lenkor ' tanul-
sága pedig más tudományok- és m ü v e k n e k , n e m k ü -
lönben a' miveltebb nemzetek ' nyelveinek ismeretét is 
követel i : azért szükséges olly akadémiáról gondos -
kodni , mellyben a' honi i f júság egyéb tudományokra 
is okta t tassék, és az e rkö l c s - és nyelvek ' t an tá rgya i -
ban is kiképeztessék. Mert mi egyebet kíván az 1723-ki 
7 0 - i k tö rvénycz ikk , világos szavakkal azt rendelvén , 
hogy az akadémiákban nemcsak a' bölcsészet i , h i t - és 
j og t an i , hanem minden m á s , a' külföldi egyetemekben 
nyilván taníttatni szokot t , és a' közpolgári és katonai 
állapotnak használó tanulmányok is t á rgya l t a s sanak , ' s 
alkalmas tanárok által előadassanak , mihelyt a ' m ó d -
s z e r , alak és segédeszközök a' kir. helytartótanács 
által föl lesznek t e r j e sz tve? Nagyon bölcsen ismerték 
el tehát akkor is az ország' r e n d e i , miként a' mi a k a -
démiáink- és gymnasiumainkban je lenleg taníttatni 

szokott tanulmányok az i f júság ' valódi k iképzésére 
nem e l égségesek , mi okból a' külföldi nemzetek ' p é l -
dájára más tudományokról is gondoskodtak ugyan , 
azonban az országnak alkalmas segédeszköze i , és 
szükséges költségei mind e' mai napig hiányzottak. Mind-
azonáltal a' kir. helytartó tanácsnak mind az idézett , mind 
az ugyanazon gyűlésen alkotott 1 0 5 - d i k törvényczikk 
értelmében egy ollyatén akadémia és az o r szágna -
gyok 'udvara iban nevelendő i f júság iránti gondoskodás 
meghagyatot t . . . . Ennél fogva . . . . mind az említett 
társulatot , mind a' vele j á ró akadémiát , melly tudni -
illik hasznosság , becsüle tesség , szükségesség és honi 
törvényeink által a jánl ta l ik , nemcsak két kézzel e l f o -
gadja a' királyi helytartó t anács , hanem egyszersmind 
királyi fe lségedet arra alázatosan k é r i , hogy a' n e v e -
zett apátnak üdves szándokát . . . . ezen hon' fiainak 
javára anyai kegyességge l elősegitni , pár t fogoln i , és 
azon esetben , ha Mannersdorfon az akadémia nem l é -
tesülhetne, ugyanannak ezen országba átvitelét k e g y e l -
mesen megengedni mél tóztassék, melly esetben ezen 
királyi helytartó tanács a' h e l y , mód és forma iránt 
további észrevételei t megteheti . Pozsonyban aug. 25 . 
1742. Gr. N á d a s d y L e o p o l d , F á b i á n k o v i c s 
G y ö r g y , B r u n z w i k E n d r e . " 

Ezen kormányszéki ajánláson ugy megörült a ' 
dömölki apá t , hogy három nap múlva legvérmesebb 
reménynyel tele levelet irt a ' szentmártoni főapátnak 
Bécsből aug. 28. 1742. , közölve ve le „sub r o s a " a' 
helytartótanács ' felírását is. „ E d d i g , ugy mond , az 
írástól tarlózkodám, miglen különféle bajból k i v e r g ö d -
vén az akadályokat legyőzném. Ugyanis a' m a n n e r s -
dorfi akadémiának fölállítása majdnem annyi v i szon-
tagságon ment ke resz tü l , a' hány főben megfordult , 
mig vég re a' kir. helytartótanács közbenjárása a' k i -
rá lynéná l , mellynek tartalmát titokban (sub rosa) k ö z -
löm, ügyemet annyira megszi lárdí taná, hogy már más 
nem hiányzik, mint kezdetre némi atyai segély , mellyért 
ezennel folyamodom. Már 12 zárda kötelezte magát 
kiadott hiteles oklevelek által a' tanítók' kiál l í tása- 's 
föntar tására , mig a' diszjelekböl az alap kikerül. T e s t -
gyakorlati mesterek fe lö l , kőtelező irat á l ta l , biztosí-
tott R u m e l báró . Csillagokat már több ezer forint 
árán készíttettem. Je lentkezők nagyon sokan vannak 
mind a' d i sz je l re , mind az akadémiába. . . Még sok 
más b e n e d e k - és cisterci rendű monostor akar h o z -
zánk csatlakozni. A ' zárdák szerzetes if jaikat , kik k ü -
lönben jezuitáknál tanulnak , különféle okokból a' mi 
nevelésünkre akar ják bizni. A ' fegyelem szoros lesz, 
még j obb , mint Sóváron. Az akadémia' kezdete Min-
denszentre megeshetik. A ' mü nagyszerű lesz, és szer-
zetünkre nézve diszes , ugy nyilatkozik az u d v a r , az 
o r szágnagyok , a' nép. Csak egyedül örökös elnökre 
van még szükségem , ki a ' sóvári egyetem' mintájára 
az akadémiát igazgassa. E ' tisztet már r égen nem 
egyedül m a g a m , hanem az egész lovagtársulat ' n e v é -
ben méltóságodnak mély tisztelettel ajánlot tam, mert 
ugy kívánta fiúi hódola tom, 's a z ü g y ' m e g á l l a p í -
t á s á n a k s z e m p o n t j a . Ezt tehát ujolag ajánlom 

tel jes a lázat ta l , 's e lfogadásaért buzgón esdeklem 
Galánthai gróf E s z t e r h á z y J ó z s e f e n , és sok más 
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grófon és báron kiviil , kik a' társulatba már beírat ták 
maguka t , még k é t s z á z je len tkező v a g y o n , a ' csi l la-
got azonnal f ö l v e e n d ő k , mihelyt a ' királyi pár t fogás 
iránti leirat megérkezik . . . A ' grófnőtől (Fuchs f ö -
udvarmesterné tö l ) hallom : miszerint a ' k i rá lyné is 
ösztönül, legalább n é h a , a ' csillagot viselni s zándéko-
zik. . . A ' helytartótanácstól kör levél készül minden 
m e g y é h e z , hogy lia valamelly nemes a' csillagot v i -
se ln i , vagy fiát az akadémiába küldeni szándékozik, 
az illető helyen jóko r je lentse magát. Az egész ország 
kedvez ügyemnek . . . . E ' társulat „ lovagtársu la tnak" 
neveztetet t e l , noha én „nemesek t á r sa ságának" k í -
vántam nevez te tn i , 'stb. ( V é g e következik . ) 

M á r k f i S a m u . 

Nyilt levelezés. 
P é c s , május 8. Többször pusztít tatott sivataggá édes 

magyar hazánk, miért is különös érdekkel bír minden akár-
mi csekély régi emlék is, melly mindeddig szülőföldünkön 
daczolt az idő' vasfogával és a' rombolás' dühével, melly-
hez hasonlót egy ország' történetei sem mutathatnak elő. 
Az ekkép fönmaradott hazai emlékek közt bizonyosan első 
helyen áll a' roppant pécsi székesegyház négy tornyával 
együtt. E' templomról ujabb iróink is azt állítják egymás-
után, hogy Péter király által építtetett . Így Horváth Mi-
hály ismeretes történelmi müvében igy szól : ,Péter F e -
hérváron börtönbe vettetett , hol nem sokára meghalt, és 
az általa épitett pécsi templomban eltemettetett . ' Legú-
jabban T o l d y Ferencz e' czimü munkájában : ,A' magyar 
nemzeti irodalom' története ' (fűz. I. lap 48.) állitja : ,Pé-
ter király a' pécsi egyházat rakatá. ' Szabadjon ezekre né -
hány észrevételt tennünk, miután örömmel tapasztaljuk, 
hogy ujabb időben a' magyar akadémia különös gondot és 
figyelmet kezd régi hazai emlékeinkre forditani. Minde-
nekelőtt is kinyilatkoztatjuk meggyőződésünket, hogy ha-
zánknak pár nélküli temploma nem Péter által épittetett, 
hanem tán már nagy Károly császár' idejében alakittatott 
át romai castellumból keresztény szentegyházzá, mellyet 
szent István hozott újonnan helyre, és talán ékesittetett ki 
Pé ter király. 

Állításunk' bebizonyítására nézzük, mit mondanak tem-
plomunk' építéséről hazánk' régibb történetírói, és lássuk, 
valljon áll-e kétségen tul az azokra hivatkozó ujabb írók' 
véleménye, melly Péternek tulajdonitja hazánknak egyik 
legnevezetesb templomát. K é z a Simon igy ir : ,Petrus.... 
Quinque-Ecclesiis subterratur , quam fundasse p e r h i -
b e t u r . ' J o a n n e s Archidiaconus de Gvercse : ,Petrus, ut 
magis Pio Regi complaceat, cathedralem St. Petr i Quin-
que-Ecclesiis absolvit.' T h u r ó c z i : ,Petrus... sepultus est 
Quinque-Ecclesiis, quam ipse fundaverat in honorem beati 
Petri Apostoli,anno regnisecundavice tertio. ' R ans a n u s : 
,Caeterum curavit Andreas, ut sepeliretur (Petrus) in 
Quinque-Ecclesiis, in quo oppido struxerat ille nobilem 
Basiiicam in honorem B. Petr i Apostoli.' B o n f i n i u s : 
,Petrus . . . obiit et in quinqueecclesiensi basilica, quam 
ipse fundarat, divoquePetro et Paulo dicarat,sepultus est." 
De az idézett írók' állításával ellenkezik szent Istvánnak 
1009-ben kelt oklevele, mellyben ez áll : ,Si quis violare 
(terminos dioecesis Quinqueecclesiensis) praesumpserit, 
. . . sciat se . . . a Sancto Petro Apostolo, in cuius honore 
supramemoratus constructus est Episcopatus, perpetuo 
anathemate damnandum.' Ez t., mint Koller megmutatja, b i -
zonyítja, hogy már 1009-ben állott Pécsett szent Péter ' 
egyháza, miután szent István a' székesegyházak' védszen-
teitől szokta volt elnevezni a' megyéket; igy p. o. Ecclesia 

S. Michael is= Episcopatus Weszprimiensis. És ki hinné, 
hogy Pécsett nem volt volna már 1009-ben templom, hol 
a' buzgó és szentéletii Bonipert vala akkoron a' főpásztor. 
És Pécsváradon is kész volt már 1015-ben a' nagyszerű 
kolostor és egyház, és az akkoriban legműveltebb és l eg -
népesb (mint kitetszik a' pécsváradi alapitó-oklevélből) 
megyének főhelyén, Pécsett, hiányzott volna még a' székes-
egyház, melly olly roppant, hogy Péternek zavarteli rövid 
országlása alatt épen nem épit tethetet t?! Mindenestől h á -
rom vagy legfölebb négy évig ült Péter a' trónon, és ezen 
rövid idő alatt is mindig önvédelméről kellett gondoskod-
nia; nem is valószínű t ehá t , hogy ő rakathatta volna a' 
roppant épületet,mellyet most is nehéz volna négy év alatt 
alapjaiból fölépiteni. Továbbá nem is olly bizonyos és vi-
lágos a' régiek' tanúsága, hogy az ujabbak kereken ki -
mondhassák, Pé ter épité a' pécsi főegyházat. Kéza a' leg-
régiebb, csak azt állitja : p e r h i b e t u r , mintha ezt csak 
hirből, mondából és nem bizonyosan tudná. Aztán, még azt 
sem mondja Kéza, hogy Péter székesegyházunkat alapitá, 
mint fönidézett helyéből kitetszik. A' fölhozott főesperes 
pedig nem mondja fundavit, hanem absolvit. Lehet tehát, 
hogy Péter épit tetet t a' roppant templomon valamit, és 
leginkább azért akart oda temetkezni, mivel tulajdon véd-
szentének tiszteletére vala a' nagyszerű egyház fölszen-
telve. 

Meggyőződésünk erősbül, ha a' templomot magát 
nézzük, figyelvén leginkább fekvése, alkatrészei- és alak-
jára. Mindezektől S z a l á g y i ,De statu Ecclesiae Panno-
nicae' (lib. IV. fol. 261.) igy szól : ,Sed quid conjecturis 
agimus, (hogy t. i. Pécs hajdan romai hirneves város volt,) 
quando certa praesto sunt indicia ? Moenia urbis nostrae 
pervetusta sunt e lapidibus,quos tophos dicimus, exstructa, 
turribus quadratis et rotundis, non admodum multis, d i -
stincta, ambitu propemodum unius horae, siquis lentius 
progrediatur. Viae cum in urbe, tum in suburbanis stratae 
marmoribus cerulei coloris, aliae mediocris, aliae mirandae 
magnitudinis. Arx vetustis, firmisque olim moenibus cincta 
urbi imminet, in colle posita. Haec Romanarum in simili-
bus aedificiis struendis consvetudinum baud ignarus si 
consideret, Romanam in iis formám moremque non potest 
non intueri. Sed verum Castelli Romani simulacrum est 
templum princeps Divi Petri in arce, opus sane conspici-
endum, etmagnitucline omnia Hungáriáé templa exsuperans, 
e sectis formae quadratac lapidibus egregia arte non tarn 
aedificatum, quam e Castello Romano in formám sacrae 
aedis conversum *). Indicia haud dubia ejus rei sunt qua-
dratae turres quatvor e sectis lapidibus, quae totius molis 
latera ad quatuor angulos muniunt, liullo, quod sciam, in 
templorum Christianorum exemplo. In fronte templi 
arcus diversi nunc materia repleti, subter pavimento val i-
dissimi muri atque ita ducti, ut bis nihil unquam esse po -
tuerit cum rationibus templi commune. Tum et subterra-
nei aquaeductus infra templum luculentissima vestigia non 
pridem detecta. Molem istam, uti figura sua Castelli magis, 
quam templi similem, Romanis aliquando habitatam fuisse, 
ostendunt inscriptiones quaternae non multis abhinc annis, 
cum terra ex arce egereretur, humo effossae, quarum in 
una nomen est militis Legionis II. Adjutricis, in una mili-
tis Legionis III. Italicae. Eandem legionem II. Ad. ordi-
narium fuisse Pannoniae Valeriae (Pécs vidéke) praesidium, 
constat ex notitia Imperii, etc. His inscriptionibus adjungo 
Sarcophagum marmoreum albi coloris . . . repertum, etc. ' 
— És Szalágyi (f 1796.) óta igen-igen sok uj emlék t a -
láltatott templomunk körül, mellyekből kétségtelen, hogy 

*) In Notitia Imperii occid. apud Pancirol. pag, 163. exhibentur 
insignia Comitis Italiae , in quibus cernere est effictum R o m a -
num Castellum multum simile formac exteriori cath. ecc les iae 
Quinqueecles iensis . 


